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Ö Z 

XVI. yüzyıl Osmanlı Devleti’nin siyaset, ekonomi ve bilim alanında zirveyi yaşadığı dönemdir. Devletin her 

alanda güçlü olması kültür ve sanat alanında da kendini göstermiş, divan edebiyatı bu yüzyılda en parlak 

dönemini yaşamıştır. Bu dönemde gelişimini tamamlayan divan şiirinde çok sayıda şair yetişmiş ve bu şairler 

daha önce örnek aldıkları Fars edebiyatı sahasında yetişmiş sanatçıların eserlerine denk eserler vermiştir.  XVI. 

yüzyılda yetişen şairler tarafından işlenen klasik Türk edebiyatının estetik ve ahenk açısından kusursuz 

sayılabilecek bir seviyeye ulaştığı söylenebilir. Klasik Türk edebiyatının gelişimine katkıda bulunan bu 

şairlerin çoğunun adı, edebiyat tarihimiz için en önemli kaynaklar arasında olan tezkirelerde geçmektedir. 

Klasik Türk edebiyatı geleneği içerisinde eser vermesine rağmen tezkirelerde adı geçmeyen bazı şairlere ve 

eserlerine şiir mecmualarında rastlamak mümkündür. Farklı asırlarda veya aynı asırda yaşamış şairlere ait 
manzumeleri içerisinde barındıran şiir mecmuaları; klasik Türk edebiyatı ve Türk halk edebiyatına ait 

manzumeleri bir arada bulundurması sebebiyle de ayrı bir önem arz etmektedir. Son dönemlerde şiir 

mecmuaları üzerinde yapılan bilimsel çalışmalar neticesinde kaynaklarda adı geçmeyen çok sayıda şair ve 

bunların eserlerinin bilim âlemine kazandırılması mecmuaların klasik Türk edebiyatı açısından ne kadar önemli 

olduğunu kanıtlar niteliktedir. Çalışmamızın konusunu oluşturan eser; İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler 

Kütüphanesi “Nekty 10002” numarada kayıtlı 46 varaktan müteşekkil mecmuadır. Mecmua içerisinde Taci-

zâde Cafer Çelebi, İbn Kemâl, Hayreti, İshâk Çelebi, Hayâlî, Sultân Mustafa, Adlî, İbrahim, Necâtî Bey, 
Ahmed Paşa gibi XV-XVI. yüzyıla ait sanatçıların manzumeleri bulunmaktadır. Bu sanatçılardan Adlî’nin 

mecmua içerisinde “Karaverye” adında bir şehrengizi ve altı gazeli yer almaktadır. Çalışmamızda XVI. yüzyıl 

şairleri arasında yer alan ancak tezkirelerde adı geçmeyen Adlî hakkında bilgi verilip daha sonra şairin altı 

gazeli şekil, üslup, muhteva açısından incelenip transkripsiyonlu metni verilecektir. 
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A B S T R A C T 

16th century, is the period when the Ottoman Empire experienced its peak in the field of politics, economy and 

science. The state's strength in all areas also showed itself in the field of culture and art, and Divan literature 
lived its brightest period in this century. In this period, many poets were trained in divan poetry, which 

completed its development, and these poets produced works equivalent to the works of artists who were trained 

in the field of Persian literature, which they took as an example. It can be said that classical Turkish literature, 

processed by poets who grew up in the 16th century, has reached a level that can be considered perfect in terms 

of aesthetics and harmony. The names of most of these poets who contributed to the development of classical 

Turkish literature are mentioned in the tezkires, which are among the most important sources for our literary 

history. It is possible to come across some poets and their works, whose names are not mentioned in the 

tezkires, although they produced works within the tradition of classical Turkish literature. Poetry magazines 
containing poems belonging to poets who lived in different centuries or the same century; It is also important 

because it contains the poems of classical Turkish literature and Turkish folk literature. As a result of recent 

scientific studies on poetry magazines, the fact that many poets whose names are not mentioned in the sources 

and their works are brought to the scientific world proves how important the magazines are in terms of classical 

Turkish literature. The work that constitutes the subject of the study; Istanbul University Rare Works Library 

is a journal consisting of 46 leaves registered under the number "Nekty 10002". In the journal, such as Taci-

zâde Cafer Çelebi, İbn Kemal, Hayreti, İshâk Çelebi, Hayâlî, Sultan Mustafa, Adlî, İbrahim, Necati Bey, 
Ahmed Pasha XV- XVI. the poems of the artists of the century are included. Adlî, one of these artists, has a 

shehrengiz named "Karaverye" and six ghazals in the magazine. In our study, information about Adlî, who is 

among the poets of the XVI th century but whose name is not mentioned in the tezkires, will be given, and then 

the six ghazals of the poet will be examined in terms of form, style and content, and the transcripted text of the 

ghazals will be given. 
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EXTENDED ABSTRACT 

Mecmua, a word derived from the Arabic root cem; It is used in the sense of collecting, bringing together and 

compiling. As a literary term, mecmua; It is defined as a book, journal, conk, poetry anthology, where selected articles 

are brought together, and a notebook in which selected articles related to one or more fields are brought together. XV. 

to the first examples in the Ottoman field. Magazines found at the beginning of the century are among the most 

important sources of classical Turkish literature after divans and tezkires. 

When the journals first appeared, they were used as a notebook in which verses, hadiths, poems, sermons, fatwas, 

hymns, songs, lugaz, drug recipes, useful information and records of some historical events were kept, like conks. 

Journals have gained a regular arrangement in the future and have gained the feature of a book or copyright type that 

differs according to the genres it contains. 

Journals are extremely important for Turkish cultural history as they contain information about the historical 

development and social life of the period in which they were organized, and because they include the poems of poets 

who lived in the period they were written and in previous periods. 

In addition, while the journals sometimes include a poet and his work, whose name is not mentioned in the tezkires, 

sometimes they contain the poems of the poets who own the divan that are not included in their divans, showing that 

they are extremely important for the history of Turkish literature. 

Thanks to the journals, which are among the most important sources in terms of the history of classical Turkish 

literature, it is sometimes possible to clarify an ambiguous information in terms of literary history, and sometimes to 

correct wrong information and add new information to old information. 

It is seen that the magazines, which contain many works of different genres in verse and prose, are sometimes arranged 

on a single verse form or type. As a result of the scientific studies on the magazines, which are very important in 

terms of the history of classical Turkish literature, very important information has been determined. Hadi's Vize 

Şehrengiz, Behişti's Saray Şehrengiz and 'Adlî's Karaferye Şehrengiz were brought to light as a result of scientific 

studies on the magazines. Again, the divans of poets such as Selikî, Enverî and Helâkî, whose group divans are not 

available, were created as a result of the studies on the journals. The poems of the poets, which are not found in the 

printed divans, have been brought to the scientific world thanks to the journals. Apart from these, poets with the 

pseudonyms Sualî, Seyyid Acîb and Seyyid Müşîr, whose names are not mentioned in biographies and literary 

histories, have been brought to the history of literature as a result of studies on journals. 

The first examples are XV. The journals encountered in the 19th century continued to exist until the last period of 

classical Turkish literature. In this time period, many journals were organized and these journals made great 

contributions to the history of Turkish literature. One of the numerous journals serving the history of classical Turkish 

literature is the journal of 46 leaves, the compiler of which is unknown and registered in the Istanbul University Rare 

Works Library "Nekty 10002". The magazine, which contains many texts in verse and prose, contains the poems of 

poets such as Ahmed Pasha, Necâtî Bey, Hayâlî, Hayretî, Usûlî, Selîmî, which are important for classical Turkish 

literature. While Ahmed Pasha, one of these poets, has three ghazals, one of the ghazals in the journal is not found in 

the poet's published divan. Apart from the poets named above, there is a poet with the pseudonym 'Adlî' and poetic 

works of this poet written in different genres in the journal. XVI. in the history of classical Turkish literature. There 

are four poets with the pseudonym 'Adlî' who lived in the 19th century. However, among the information given about 

these poets, there is no information that they both wrote shehrengiz and that they had a relationship with "Karaferye". 

Thanks to this journal, "Karaferye shehrengiz and six ghazals" of the poet with the pseudonym 'Adlî', whose name is 

not mentioned in biographies and literary histories, came to light. 

In this study, firstly, information is given about the life of the poet with the pseudonym 'Adlî', whose work is included 

in the journal. Then, transcriptioned translations of the poet's six ghazals in the magazine were made, and the ghazals 

were examined in terms of form, language-style and content. 
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Giriş 

Osmanlı İmparatorluğu’nun siyasi gücünün zirvede olduğu XVI. yüzyılda buna paralel 

olarak ilim, sanat ve şiir alanlarında da en parlak dönem yaşanmıştır. XV. yüzyılda kuruluş 

aşamasını tamamlayan klasik Türk edebiyatı XVI. yüzyılda gelişimini sürdürmüş ve bu 

yüzyılda yetişen üstat şairler bu edebiyatın klasik edebiyat niteliğine erişmesine katkı 

sağlamışlardır. Bu yüzyıldan sonra yetişen şairler Fars edebiyatı ve şairlerinden ziyade Ahmet 

Paşa, Necâtî Bey, Fuzûlî, Bâkî, Hayalî Bey ve Rûhî gibi Anadolu sahasında yetişmiş üstat 

şairleri kendilerine kılavuz alarak eserler vermişlerdir. 

600 yıllık klasik Türk edebiyatı tarihi içerisinde çok fazla sayıda şair yetişmiş ve bunlar 

divan şiirinin gelişmesine önemli katkılarda bulunmuşlardır. Bu şairlerin çoğunun ismi klasik 

Türk edebiyatının en değerli kaynakları arasında bulunan tezkirelerde geçerken birçok şairin 

ismi ise tezkirelerde geçmemektedir.  Tezkirelerde adı geçmeyen bu şairlere edebiyat 

tarihimizin önemli kaynaklarından mecmualarda rastlamak mümkündür.  Çalışmanın kaynağı 

olan İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi “Nekty 10002” numarada kayıtlı mecmua 

içerisinde tezkirelerde adı geçmeyen Adlî mahlaslı bir şair, onun kaleme almış olduğu 

“Karaferye Şehrengizi ve altı gazeli” bulunmaktadır. Klasik Türk edebiyatı kaynaklarında XVI. 

yüzyılda yaşamış ‘Adlî mahlaslı dört şairin adı geçmektedir. Ancak ‘Adlî mahlaslı bu dört şairin 

hem Karaferye ile bağlarının olduğuna hem de şehrengiz kaleme aldıklarına ilişkin kaynaklarda 

herhangi bir bilgi yer almamaktadır. Bu durum göstermektedir ki mecmualar; sosyal hayatımız 

ve tarihimiz hakkında gün yüzüne çıkmamış bilgileri içermesi, tezkirelerde kayıtlı olmayan 

şairleri ve eserlerini barındırması yönüyle Türk edebiyatı tarihi için son derece önemlidir. 

Kaynakların bahsetmediği, unutulmuş şairlerin şiirlerini ve tanınmış şairlerin 

divanlarında olmayan şiirlerini içerilerinde barındırmaları yönüyle (Köksal, 2012, s. 417) klasik 

Türk edebiyatı için tezkirelerden sonra en önemli kaynaklardan biri olan mecmualar, Anadolu 

sahasında ilk olarak XV. yüzyılın ilk çeyreğinde tertip edilmeye başlanmıştır. Arapça “cem” 

kökünden türemiş bir sözcük olan mecmua; “dağınık şeyleri bir araya getirmek, toplamak” 

(Uzun, 2003, s. 265) anlamına gelmektedir. Mecmua kelimesi için sözlüklerin verdiği anlamlar 

ise “beğenilen yazıların bir araya getirilmiş olduğu kitap, dergi, cönk, şiir antolojisi” (Kanar, 

2009, s. 261); “bir veya birden fazla alanı ilgilendiren seçilmiş bilgilerin yazıldığı defter” 

(Muallim Naci, 2009, s. 390) şeklindedir.  

Türk edebiyatı tarihi için oldukça önemli olan mecmualar, tertip edildikleri dönem 

hakkında gün yüzüne çıkmamış tarihî ve toplumsal olayları, dönemin sosyal yapısıyla ilgili 

bilgileri günümüze taşıması yönüyle de ayrı bir öneme sahiptir (Fidan, 2010, s. 95). Bunun yanı 

sıra çağdaş olan veya farklı asırlarda yaşamış sanatçılara ait manzumelere içerisinde yer veren 

mecmualar; halk edebiyatı, tekke edebiyatı ve klasik edebiyata ait eserleri bir arada 

barındırması yönüyle de ayrı bir öneme sahiptir (Yılmaz, 2008, s. 255). Büyük oranda şiir 

bilgisine sahip ve şiir beğenisi olan, kendileri de şiir yazan kişiler eliyle düzenlenen mecmualar 

incelendiği zaman klasik Türk edebiyatının tarihî gelişimi ve değişimi gözlemlenebilir. 

Mürettiplerin mecmualara aldığı şiirlerde onların eğitimi, bilgisi, şiir beğenisi ve karakteri 

mühim bir etken olarak karşımıza çıkmaktadır. Ancak mürettibin kişisel beğenisinin yanı sıra 

toplumun zevki de şiirin kıymetini ortaya çıkarır. Bu yönüyle mecmualar düzenlendiği 

dönemlerin şiir zevki, önemli şairleri ve onların sevilen şiirleri üzerinde önemli bilgiler 

barındırırlar. Bunun yanı sıra kimi mecmualar, içerisinde müelliflerine ait yayımlanmamış 

şiirleri, bu şiirlerin bazı bölümleri veya tek bir beytini barındırırlar (Yılmaz, 2008, s. 256).  

Son zamanlarda derleyenin kişisel beğenisinden oluşan ve antoloji mahiyetinde olan mecmua-i eş’arlar 

araştırmacıların ve şiir heveslilerinin daha çok ilgisini çekmektedir. Mecmualar muhteva ve şekil 

özellikleri açısından tetkik edildikçe tertiplerindeki farklılık nedeniyle üzerlerinde genel tespitler 
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yapılmasının zorluğu dikkat çekmektedir. Bu durum yapılan tasnif çalışmalarının her zaman 

güncellenebileceği öngörüsünü ortaya çıkarmaktadır (Akpınar ve İner, 2022, s. 27).  

İçerisinde farklı türlerden manzum-mensur birçok eser barındırabilmesinin yanı sıra 

sadece bir şekil ya da bir tür üzerine tertip edilmiş mecmuaların tasnifi konusunda birçok 

araştırmacı tasnif çalışması yapmıştır1. Bu araştırmacılardan biri olan Semra Tunç, mecmualar 

üzerine yapmış olduğu bir çalışmada mecmuaları türlerine göre; 

➢ Nazire mecmu’aları, 

➢ Seçki şeklinde oluşturulmuş şiir mecmuaları (mecmu’a-ı eş’ar, mecmu’a-ı devavin) 

➢ Benzer türlerin bir araya getirilmesi sonucu oluşan mecmualar (mecmu’a-i ed’iye, 

mecmû’a-i tevarih, mecmu’a-i münşe’at, mecmu’a-i mu‘ammeyat, mecmu’atü’r-

resâ’il…) 

➢ Manzum-mensur ya da çeşitli dillerden derlenmiş eserlerden oluşturulan mecmualar 

➢ Mürettibi bilinen mecmu’alar (Ömer bin Mezîd, Mecmu’atü’n Neza’ir; Pervâne Bey, 

Pervâne Bey Mecmu’ası; Budinli Hisâlî, Metali‘ü’n Nezair) (Tunç, 2000, s. 105) 

şeklinde tasnif etmiştir.   

Mecmualar üzerinde yapılan bilimsel çalışmalar2 neticesinde Türk edebiyatı tarihi için 

oldukça mühim sonuçlar ortaya çıkmıştır. Yaşar Aydemir yayımlamış olduğu bir çalışmasında 

Türk edebiyatı tarihine giren yeni bilgileri şu şekilde özetlemiştir;  

➢ Mecmualar kayıt altına alınmamış eserleri içlerinde bulundurabilirler. ‘Adlî’nin 

Karaferye şehrengizi, Behiştî’nin Vize şehrengizi, Hâdî’nin Saray şehrengizi, vs. 

mecmualar üzerinde yapılan bilimsel çalışmalar neticesinde edebiyat tarihine 

kazandırılmıştır. 

➢ Şairlerin basımı yapılmış divanları içerisinde bulunmayan bazı şiirleri mecmualarda 

yer alabilmektedir. 

➢ Hayattayken divan tertip etmeyen bazı şairlerin mecmualarda bulunan şiirlerinin 

toplanmasıyla divanları düzenlenebilir. Mürekkepçi Enverî ve Helâkî Divanı bu şekilde 

meydana getirilmiştir. 

➢ Edebiyat tarihlerinde, tezkirelerde ve diğer kaynaklarda ismine rastlanmayan ve bu 

nedenle tarihin bilinmeyen sayfalarında kalmış birçok sanatçıya mecmualar sayesinde 

ulaşılabilir. Mecmualar üzerinde yapılan çalışmalar neticesinde Seyyid Acib, Seyyid 

Müşîr Usulî, ‘Adlî ve mahlaslı şairler edebiyat tarihine kazandırılmış şahsiyetler olarak 

karşımıza çıkmaktadır (Aydemir, 2007, s. 123). 

İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi “Nekty 10002” Numarada Kayıtlı 

Mecmua 

Mecmuanın Genel Özellikleri 

“Nekty 10002” numarada kayıtlı mecmuanın genel özellikleri hakkında şunlar 

söylenebilir; 

➢ Mecmuanın iç kapağında yazılı olan adı, “Mecmua-i Karaverye”dir. 

➢ Mecmuanın başlığının altında İbnü’l-emin Mahmud Kemal İnal Kütüphanesi mührü 

yer almaktadır. 

➢ Mecmuanın derleyeni ve derleme tarihi hakkında herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. 

 

 

 
1 Mecmualar üzerinde yapılan tasnif çalışmaları için bk. (Levend, 1984, s. 166-167), (Kut, 1986, s. 170-174), 

(Kılıç, 2012, s. 75-97), (Gürbüz, 2012, s. 97-115). 
2 Şiir mecmuaları üzerine yapılmış çalışmalar için bk. (Gıynaş, 2011, s. 245-260), (Süngü, 2020, s. 917-1056). 
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➢ Mecmua içerisinde eseri bulunan şairlerin XV ve XVI. yüzyılda yaşayan şairler 

olmasından dolayı mecmuanın XVI. yüzyıla ait bir mecmua olduğu anlaşılmaktadır. 

➢ Mecmua içerisinde önemli şairlerin yanı sıra ismi kaynaklarda geçmeyen şairler ve 

eserleri de bulunmaktadır. 

Mecmuanın Fiziki Özellikleri 

Mecmuanın fiziki özellikleri hakkında tespit edilen bulgular şu şekildedir: 

• 46 varaktan oluşan mecmua 291x106 mm boyutuna sahiptir. 

• Mecmua içerisinde başlıklarda kırmızı, metinde ise siyah mürekkep kullanılmıştır. 

• Sayfaların bazılarında cetvel bulunurken bazılarında bulunmamaktadır. 

• Mecmuada eksik sayfalar bulunmaktadır. 

• Mecmuanın bazı sayfalarında meydana gelen yıpranmalar bazı manzumelerde 

eksikliklere neden olmuştur. 

• Mecmuanın bazı varaklarında rekabe kaydı bulunurken bazılarında bulunmamaktadır. 

• Mecmuanın genelinde satır sayısı yirmi dokuzdur. 

• Mecmua düzgün bir talik hatla kaleme alınmış ve hareke kullanılmamıştır. 

Mecmuanın Muhtevası 

“Nekty 10002” numarada kayıtlı 46 varaktan oluşan mecmua, içerisinde az sayıda şair 

barındırmaktadır. Mecmuada az sayıda şairin kaleme almış olduğu manzum ve mensur türde 

eserler bulunmaktadır. Aşağıdaki tabloda mecmua içerisinde ismi geçen şairler, nazım şekilleri 

ve şairlerin kaleme almış olduğu manzumelerin sayıları verilmiştir. 

Tablo 1: Mecmuada bulunan nazım şekilleri, şairler ve şairlerin kaleme almış olduğu eserler  

Yp. nu. Mahlas Nazım şekli / 

birimi 

Açıklama Şiir Sayısı 

1b Derviş 

Şemseddin 

Mesnevi  Dehmürg 

Eserin bazı bölümleri 

mecmuada eksiktir.  

 

10a - Beyit  Aruz bahirleri için alıştırma 

örnekleri 

 

11a Tacizade Cafer 

Çelebi 

Mesnevi  Min makalatı Tacizade Cafer 

Çelebi Rahmetullah-ı aleyh 

 

13a - Tarih  Farklı kişiler ve olaylar için 

düşülmüş tarihler 

 

14b ‘Adlī  Mesnevi  Karaverye Şehrengizi  

18b Delibirader Name  Delibirader-zade’nin Mevlânâ 

Zâtî’ye Kabe’den yazmış 

olduğu manzum mensur 

karışık mektup 

 

20a Mevlânâ Zâtî Name Mevlânâ Zâtî’nin Delibirader-

zâde’ye yazmış olduğu 

manzum-mensur karışık cevap  

 

24b - Tarih  Bazı kişilerin vefatı ve bazı 

yerlerin fethi için düşürülmüş 

 



 Tılfarlıoğlu, M. / Gaziantep University Journal of Social Sciences 2023 22(4) 1230-1246  1235 

 

 
 

tarihlerin ve bu tarihlerin 

çözümlenmesini anlatan 

mensur kısım 

26b  ‘Adlî Gazel  3 

26b  Hayretî Gazel  1 

27a ‘Adlî Gazel  3 

27b İshâk Çelebi Gazel  2 

29a - Beyit Musiki makamları ile ilgili 

bilgiler ve bu makamlarla ilgili 

örnekler 

 

35b  - Gazel Gazelin mahlas beyti yoktur 1 

36a Hayâlî Gazel  1 

36a İbrahim Gazel   1 

36a - Rubai  1 

36a - Müfred  1 

36a - Gazel  Başlık olarak “ol şeyh ki 

Hüsrev-i sahibdir” atılmıştır. 

1 

36a Nihâlî Murabba   1 

36b Serverî Murabba    

37a  ‘Amrî  Murabba   

37a Ahmed Paşa Gazel  2 

37b Hayretî  Gazel   1 

37b Mustafa Gazel  Sultan Mustafa Fermayed tâl-i 

‘ömre âlî ahirü’z zamân 

6 

38a Hayretî Gazel  2 

38b  Selimî Gazel  1 

38b  Necâtî Bey Gazel  1 

38b Ahmed Paşa Gazel  1 

38b İshâk Çelebi Gazel  1 

38b - Mensur Kulak ağrısı için tedavi 

yöntemleri ve ilaç tarifleri 

 

40b Usûlî Gazel   2 
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41a - Mensur Farklı konular hakkında 

yazılmış mensur parçalar 

 

Yukarıdaki tablo incelendiği zaman ‘Adlî (Ö. ?)’nin mecmua içerisinde bir mesnevi ve 

altı gazelinin bulunduğu, toplamda yedi manzumeyle en çok manzumeye sahip şair olduğu 

görülür. ‘Adlî’den sonra, dört gazelle Hayretî (Ö. 1534/35), üç gazelle Ahmed Paşa (Ö. 

1496/97) ve İshak Çelebi (Ö. 1538), iki gazelle Usûlî (Ö. 1538) gelmektedir.  Sultan Mustafa, 

Necâtî Bey (Ö. 1509), Selimî (Ö. 1520), İbrahim (Ö. ?) ve Hayâlî Bey’in (Ö.1557) ise 

mecmuada birer gazeli bulunmaktadır. Gazel nazım şeklinin dışında Nihâlî (Ö. 1542), Severî 

(Ö. ?) ve ‘Amrî’nin  (Ö. 1523/24) birer murabbası yer almaktadır.  

Zahide Efe, ‘Adlî’nin mecmua içerisinde bulunan 203 beyitten müteşekkil “Karaferye 

Şehrengizi” (Efe, 2022, s. 569-573) üzerine daha önce bilimsel bir çalışma yaptığı için bu 

çalışmada şair hakkında kısa bir bilgi verildikten sonra mecmuada yer alan altı gazeli bilim 

âlemine tanıtılacaktır. 

Klasik Türk edebiyatı tarihi içerisinde XVI. yüzyılda yaşamış ‘Adlî mahlaslı dört şair 

bulunmaktadır. Ancak kaynakların bahsettiği ‘Adlî mahlaslı bu şairlerin hem “Karaferye” ile 

bir münasebetlerinin olduğuna hem de şehrengiz yazdıklarına dair herhangi bir bilgi yer 

almamaktadır.  Bu nedenle ‘Adlî’nin hayatı hakkında bilgiler kaleme almış olduğu şehrengiz 

metninden ve metnin bulunduğu mecmuanın tertip tarihinden hareketle elde edilecek 

çıkarımlardan ibaret olacaktır.  

Şairin şehrengizde Karaferye güzellerini anlattığı bölümde “İbn Yemîn” isminde bir 

kişinin adı geçmektedir.  

Yekī şehr-i cemālüñ İbn Yāmīn 

Bulur cān mürde gūş itse kelāmın 

 

Gice gündüz olup şevķ ile rāġıb 

Dil ü cāndan olupdur ‘ilme šālib 

 

İşin dā‘im cefāya eylemiş ŝarf 

Raģmı ecvef ü cevri mużā‘af 

 

Bu ģüsn ü ģulķ ile anı birāder 

Gören dir Yūsuf-ı śānī birāder (Efe, 2022, s. 589) 

Şairin bahsetmiş olduğu güzelden XVI. yüzyıl tezkirecilerinden Âşık Çelebi de 

tezkiresinde bahsetmektedir. Adlî’nin İbn Yemîn hakkında şehrengizde kullandığı “ilme tâlib” 

ve “Yûsuf-ı sânî” ifadelerin benzerini, Âşık Çelebi Meşâ’irü’ş-Şu‘arâ da Karaferye doğumlu 

ve Cevherî mahlasını kullanan şairi tanıtırken  “Karaferye’dendür. Adı İbni Yemîn idi. Zemân-

ı hüsnünde yâ Yûsuf’a birâder yâhud mihr-i sipihr-i çârumîn idi.” (Kılıç, 2018, s. 219) şeklinde 

kullanmıştır. Şehrengizde İbn-i Yemîn için kullanılan “ilme tâlib” ve “Yûsuf-ı sânî” ifadesi, 

onun şehrengiz yazıldığı dönemde henüz genç bir medrese talebesi olduğunu düşündürür (Efe, 

2022, s. 576).  Karaferye doğumlu İbn Yemîn (Cevherî) için kaynakların verdiği ölüm tarihi 

1582/1590 ihtilaflıdır (Kaplan, 2020, s. 1). Kaynaklarda verilen ölüm tarihleri dikkate alınırsa 

Adlî’nin de XVI. yüzyılın ortalarında hayatta olduğunu söylemek mümkündür. 
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Kaynaklarda XV. ve XVI. yüzyıllarda yaşamış ‘Adlî mahlaslı beş şair bulunmaktadır. 

Kaynakların verdiği bilgilerde bu beş şairin şehrengiz yazdığına dair herhangi bir bilgi 

bulunmamaktadır (Efe, 2022, s. 576). ‘Adlî mahlasıyla şiir yazan bu beş şairden sadece ikisinin 

divan sahibi olduğu kaynakların verdiği bir başka bilgidir. Divan sahibi olan ‘Adlî mahlaslı 

şairlerin ilki XV. yüzyılda Osmanlı İmparatorluğu’nun sekizinci padişahı olan Sultan II. 

Bâyezîd’dir (Bayram, 2022, s. 1). Divan sahibi olduğu belirtilen ancak divanı elde bulunmayan 

‘Adlî mahlaslı şair ise Şeyh Hasan Abdullah Efendi’dir (Kılıç, 2020, s. 1). Çalışmanın 

konusunu oluşturan gazeller Sultan II. Bâyezîd (‘Adlî) divanında bulunmamaktadır. 

Dolayısıyla verilen bilgilerden hareketle mecmua içerisinde yer alan Karaferye Şehrengizi ve 

altı gazelin tezkirelerde adı geçen ‘Adlî mahlaslı şairlerden farklı olarak tezkire yazarlarının 

bahsetmediği ‘Adlî mahlaslı başka bir şaire ait olması kuvvetli bir ihtimaldir. 

Gazellerin İncelenmesi 

Şekil Özellikleri: 

Mecmuada yer alan altı gazellerin şekil özellikleri aşağıdaki tabloda verilmiştir. 

Tablo 2: Gazellerin şekil özellikleri 

Gazeller Beyit Sayısı Redif Kafiye  Vezin 

1.  
7 degil midür -r (Mücerred kafiye) Mefūlü/Fā‘ilātü/Mefā‘īlü/Fā‘ilün  

2.  
7 degül -r (Mücerred kafiye) Müfteilün/Fā‘ilün/Müfteilün/Fā‘ilün 

3.  
5 - -âc (Mürdef kafiye) Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün 

4.  
7 olur -ân (Mürdef kafiye) Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün 

5.  
7 - -âh (Mürdef kafiye) Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün 

6.  
7 - â (Mücerred kafiye) Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün 

Tablo incelendiği zaman ‘Adlî’nin kaleme almış olduğu gazellerin dört tanesinde klasik 

Türk edebiyatı şairlerinin en çok tercih ettiği vezinler arasında olan 

“Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün” veznini, bir tanesinde yine sık kullanılan vezinler 

arasında yer alan “Mefulü/Fā‘ilātü/Mefā‘īlü/Fā‘ilün” diğerinde ise Türk edebiyatında çok 

kullanılmayan vezinler arasında yer alan “Müfteilün/Fā‘ilün/Müfteilün/Fā‘ilün” veznini tercih 

ettiği görülmektedir. ‘Adlî’nin üç gazelinde Türkçe sözcüklerden redif kullanılırken, üç 

tanesinde kullanılmamıştır. Şairin kafiye olarak ise üç gazelinde mücerred, üç gazelinde ise 

mürdef kafiyeyi kullandığı görülmektedir. Klasik Türk edebiyatında kesin kural olmamakla 

birlikte gazel nazım şeklinde beyit sayısı 5 ile 9 arasında değişir. Şairler genellikle kaleme 

aldıkları gazelleri 5, 7 ve 9 beyitten meydana getirir (Dilçin, 1983, s. 109). ‘Adlî’nin de bu 

geleneğe uyarak kaleme almış olduğu gazellerin beş tanesini 7 beyitten bir tanesini de 5 beyitten 

meydana getirdiği görülmektedir. 

Dil ve Üslup Özellikleri 

‘Adlî, kaleme almış olduğu gazellerde; “baş ile cān ver-, ni‘met içün her ĥabīse minnet 

et-, yüregi ķan ol-, gözün aç-, gönül al-, dermān ol-, cān ol-, üstüme yük ol-, baġrıñ del-, devā 

kıl-” gibi bazı deyimlere yer vererek yazmış olduğu gazellerde sade bir dil kullanarak anlaşılır 

bir ifade tarzı meydana getirmeyi amaçlamıştır.  
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Gazeller yazıldığı dönemin dil özelliklerini yansıtsa da günümüzde arkaik özellik 

gösteren bazı kelimeleri de barındırmaktadır. “ger, şol, işidelden, yeg, begüm, ol, barub, deñlü, 

aña, anuñ, nice, içre, šoġrı” gibi kelimeler bu kabildendir. 

Bunun yanı sıra şairin kullanmış olduğu bazı kelimelerin döneminin dil özelliklerini 

yansıttığı da görülmektedir. Kullanılan bu kelimeler aşağıdaki tabloda gösterilmiştir.  

Tablo 3: Gazellerde görülen dönemin dil özellikleri 

yeg 

 

şol 
 

işidelden 
 

toġrıyı 
 

barub 

 

niçe 

 

begüm 

 

Muhteva Özellikleri 

Klasik Türk edebiyatı geleneğinde şairlerin en çok âşık, maşuk ve rakip üçgeni etrafında 

gelişen aşk konulu gazelleri işledikleri bilinmektedir. ‘Adlî’nin de bu geleneğe uyarak 

çalışmanın konusunu oluşturan gazellerde aşk temasını işlediği görülmektedir.  

Şair birinci gazelin ilk beş beytinde sevgiliye ait güzellik unsurlarından bahsederken 

altıncı beyitte rakip hakkında düşüncelerini dile getirmiştir. Mahlas beytinde ise sevgilinin 

yapmış olduğu zulüm ve eziyetten dolayı âşığın yaşlı bir görünüm aldığından bahsetmektedir.  

İkinci gazelin ilk dört beytinde sevgilinin güzellik unsurlarından bahseden şair, beşinci 

ve altıncı beyitte âşığın aşk yolunda yapması gerekenlerden bahsetmektedir. Yine bu gazelin 

mahlas beytinde de şair kendisine eziyet edenin dünya değil sevgili olduğunu dile 

getirmektedir. 

Şairin beş beyitten oluşan üçüncü gazelde âşık, maşuk ve rakip üçgeninden çıkarak bir 

bahar tasviri yaptığı görülmektedir. Gazelin ilk üç beytinde bahar tasvirine yer veren şair 

dördüncü ve beşinci beyitte ise tasavvufî bir yaklaşımla mâsivâya meyletmenin kötü bir tutum 

olduğunu söyleyerek bu dünyada Allah’tan gayrıya muhtaç olmamayı dilemektedir. 

‘Adlî kaleme almış olduğu yedi beyitten oluşan dördüncü gazelinde yine âşık, maşuk ve 

rakîb üçgeninde meydana gelen beşeri aşkı konu olarak işlemiştir. İlk dört beyitte sevgilinin 

güzellik unsurlarından bahseden şair beşinci beyitte aşk yolunda dilenci olan âşığın gerçekte 

dünyaya sultan olduğunu dile getirmektedir. ‘Adlî altıncı beyitte sevgilinin rakîb ile kurmuş 

olduğu yakınlıktan dert yanarken mahlas beytinde ise sevgilinin can bağışlayan dudağının 

kendisini binlerce dertten kurtardığını dile getirmektedir. 

Yedi beyitten oluşan beşinci gazel aynı konuyu devam ettirerek işlediği için yek-ahenk 

bir gazeldir (Saraç, 2019, s. 369). Şair kaleme almış olduğu bu gazelin tüm beyitlerinde aşkın 

kendisini düşürdüğü hâllerden ve sevgilinin kendisine dönüp bakmadığından bahsetmektedir.  
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‘Adlî’nin yedi beyitten oluşan son gazelinde de aşk temasını işlediği görülmektedir. İlk 

üç beyitte sevgilinin güzellik unsurlarını dile getiren şair, dört ve beşinci beyitte sadık âşıkta 

olması gereken özellikleri söyleyip kendisinin sadık bir âşık olduğunu dile getirmektedir. 

Altıncı beyitte ayrılıktan şikâyet eden şair, kavuşma isteğini dile getirirken son beyitte ise 

sevgilinin kendisine acımadığını ve ayrılık ateşinde yaktığını söylemektedir. 

Klasik Türk edebiyatı kendi özgü değerler sistemi olan bir edebiyattır. Şairler hüner 

göstermek için bu değerler sisteminin farklı unsurlarından faydalanarak sanatçı tabiatlarını 

ortaya koymaya çalışırlar. Sanatçıların bilhassa edebî sanatlar ve mazmunlardan yararlanarak 

şiirin direkt olarak biçimine ve anlamına etki eden bir şiir düşüncesi meydana getirdikleri 

görülmektedir (Yekbaş, 2012, s. 2650).  

Klasik Türk edebiyatı sanatçılarının bu şiir anlayışını oluştururken ilk başvuracakları 

unsurlardan birisi de harflerdir. Şairlerin, şiir alanında hüner göstermek maksadıyla harflerin 

şeklî özelliklerinden yararlandıkları da görülmektedir. Şairler harflerle ilgili özellikleri 

kullanarak tevşih ya da muvaşşah adı verilen uygulamaya da yer vermişlerdir (Kuru, 2014, s. 

532). Klasik Türk edebiyatında şairlerin kaleme aldığı beyitlerdeki mısraların ilk harflerinin 

toplamının bir ismi verdiği gazellere muvaşşah gazel denir (Saraç, 2014, s. 362).  ‘Adlî’nin 

çalışmanın konusunu oluşturan gazellerinde dört, beş ve altıncı gazelleri de muvaşşah gazel 

örnekleridir. Dördüncü gazelde “Hüseyin Şah”, beşinci gazelde “İbrahim” ve altıncı gazelde 

“Gül Mustafa” isimleri verilmektedir.  

1. 

Mefūlü/Fā‘ilātü/Mefā‘īlü/Fā‘ilün  

1. Ey meh yüzüñe gün dirisem ger degil midür 
Gün gibi nūr-ı ferle enver degil midür 
 

2. ‘Aşķıñ pesendini dil ü cān ile yaķmaġa 
Nār-ı ġamıñla dil aña micmer degil midür 
 

3. Şehr-i ģüsnde ey göñül ol yüzi gün cebin 
Billāh ĥaylī şehdice dilber degil midür 
 

4. Bīhoş u bīĥaber ķılan bu dil ü göñlümi [benüm]3 
Meclisde sāķiyā mey-i sāġar degil midür 
 

5. Bāġ-ı ģüsnde ey yüzi gül lāle ruĥlarıñ 
Ġonçe lebiñ boyun daĥı ‘ar‘ar degil midür 
 

6. [Ĥar] ĥar-vār šab‘-ı lāşer eşegin o seg raķīb4 
Ĥar dirler ise ol sege ĥar degil midür 
 

7. Žulm ü cefā vü cevrle pīr eyleyen beni 
‘Adlī o pīr olası güzeller degil midür 

 

 

 
3 Benüm kelimesi vezni bozuyor, vezin gereği “benüm” kelimesi okunmamalıdır. 
4 Ĥar sözcüğü iki defa yazılmış vezin gereği “har” kelimesi bir defa okunmalıdır. 
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2.   

Müfteilün/Fā‘ilün/Müfteilün/Fā‘ilün 

1. Şol ki temām ‘aķılla nāķıŝ-ı ebter degül 
Žulm ide ģāşā diye la‘liñe kevśer degül 
 

2. Cānumuzı mest iden bezmde şūģuñdurur 
Ey leb-i la‘l-i müdām cāmla sāġar degül 
 

3. Baş ile cān vermeyen ‘aşķda evvel ķadem 
Rāh-ı maģabbetde ol şāh-ı dilāver degül 
 

4. Gün gibi bu ģüsnle bulalı sen iştihār 
Şehrde hīç kimse yoķ sen şehe çāker degül 
 

5. Bār-ı belādır benüm üstüme yük oldı ol 
Tende görinen başum iki gözüm sır degül  
 

6. Rāh-ı maģabbetde kim etmez ise šoġruluķ 
Šoġrusı budur söziñ zendir ol er [degül] 
 

7. Sensin iden rūz u şeb ‘Adli’ye ey ġonçe leb 
Cevr ü cefā cümle heb çarĥ-ı sitemger degül 
 

3.  

Fā‘ilātün/ Fā‘ilātün/ Fā‘ilātün/ Fā‘ilün 

1. Cennete döndi cihān nergis gibi gel gözüñ aç 
Lāleveş cām al elüñe ey gül-i nāzik mizāc 
 

2. Aķçe pulun nev-behārıñ cem‘ ider her yıl nesīm 
Bīve-i ‘ālemden alur dostum bizi ĥarāc 
 

3. Her gice dilĥānesini tab ile rūşen eder 
Mihr-i ruĥsāruñla yaķdum dilde bir rūşen sirāc 
 

4. Ni‘met içün her ĥabīse minnet etmekden şehā 
Seg gibi cārī‘olub yegdür yürimek ķarnı ac 
 

5. ‘Adli’ye iksir-i ‘aşķıñla ilāhi ver ġınā 
Ġayrıya tā etmeye dünyāda ‘arż-ı iģtiyaç 

4.  

Fā‘ilātün/ Fā‘ilātün/ Fā‘ilātün/ Fā‘ilün 

1. Ģüsnüñi herkim göre bu vechle ģayrān olur 
Ĥāne-i cān u dili ma‘mūresi vīrān olur 
 

2. Sen güzeller pādişāhınuñ ķapusında begüm 
Cem‘ olur ‘āşıķlaruñ her ŝubģ u şeb dīvān olur 
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3. Yine ben dilģaste vü bīçāre vü bīmār içün 

Olur ise sen šabīb-i cāndan dermān olur 
 

4. Nār-ı ‘aşķuñdan çıķan bir bir şerer ey yüzi gün 
Ģaşre deñlü her biri mihr-i nūr efşān [olur] 
 

5. Şol gedā kim ŝūretā ‘aşķuña olmuşdur esīr 
Pādişāhum ma‘nide ol ‘āleme sulšān olur 
 

6. İşidelden dilberā āġyār ile mey içdügiñ  
Añdıġumca bezm-i firķatde yüregim ķan olur 
 

7. Her dem ‘Adlī’yi ĥalāŝ ider nice biñ ġuŝŝadan 
La‘lüñ ey rūģ-ı revānum ne müferriģ cān olur 
 

5. 

Fā‘ilātün/ Fā‘ilātün/ Fā‘ilātün/ Fā‘ilün 

1. Aldı göñlüm dostlar bir ruĥları gün āli māh 
Gün yüzi şevķiyle anuñ eylerüm her dün gün āh 
 

2. Ben ġarīb üftādeye kārı cefādur dembedem 
Bilsem aña ne günāh etdüm ‘aceb ben bī-günāh 
 

3. Rāz-ı ‘aşķuñ bir nefes dirsem efendüm kimseye 
Ney gibi baġrum delinüb işüm olsun āh u vāh 
 

4. Āh-ı sūzānum ģabībüm eyledi šaşlara kār 
Ķalb-i sengīnüñe şāhum etmedi te’śīr āh 
 

5. Herki cismin nār-ı ‘aşķuña yaķub nūr eyledi 
Ģaşredek nūr indiriser ķabrine  anuñ Allāh 
 

6. Barub şāh-ı cefākāra ne ķıldum ben gedā 
Kūşe-i firķatde irüb ģālime ķılmaz nigāh 
 

7. Māh-ı ģüsniñe o yāriñ ‘āşıķ olduġuma ben 
Eşk-i çeşm ile āhum ‘Adli’yā yeter güvāh 
 

    6.  

Fā‘ilātün/ Fā‘ilātün/ Fā‘ilātün/ Fā‘ilün 

1. Kimki gördiyse yüzüñi didi kim gül Muŝšafā 
Gül mi dāĥı didiler bülbül-i gūyā saña 
 

2. Leblerüñ bir ġonçedür bāġ-ı cemāl içre senüñ 
Lālelerdür ruĥlaruñ ol bāġ içinde cā-be-cā 
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3. Māhrūlar gün yüzüñe źerrece  öykünmez 
Mihr-i ‘ālem tāb-veş ġāyet güzelsin dilberā 
 

4. Ŝādıķum mihriñ yolunda ŝubģ-ı ŝādıķ gibi ben 
Ŝad hezārān āferīn ey gerçikim şimdi baña 
 

5. Šoġruyum tīriñ gibi ‘aşķıñ yolunda rāsti 
Šoġrıyı atma yabāne oķ gibi ey ķaşı yā 
 

6. Firķatüñ derdi šabībüm gel helāk etdi beni 
Fi sebīlullāh vaŝluñ şerbetiyle ķıl devā 
 

7. Āh u zārını işidüb ‘Adli’niñ raģm etmedüñ  
Āh elüñden yandı ey dilber senüñ ol mübtelā 
 

Sonuç 

Türk kültür ve edebiyatı açısından önemli kaynaklar arasında yer alan mecmuaların 

değeri her geçen gün daha da anlaşılmakta ve üzerlerine yapılan çalışmaların sayısı giderek 

artmaktadır. Bu çalışmada daha önce üzerinde kısmi bir bilimsel çalışma yapılmış olan mecmua 

ve şair ele alınıp tanıtılmıştır.  

Mecmualar üzerinde yapılan bilimsel çalışmalar sayesinde kaynaklarda adı geçmeyen 

birçok şaire ve bu şairlerin şiirlerine, yine divan sahibi olan birçok şairin divanlarında olmayan 

şiirlerine veya divanlarda bulunan şiirlerin farklı şekillerine ve bunların dışında birçok yeni 

bilgiye ulaşılmıştır.  Mecmualarda yer alan ancak kaynakların bahsetmediği şairlerin ve bunlara 

ait manzumelerin gün yüzüne çıkarılması, şairlerin divanlarında bulunmayan yeni şiirlerinin 

ilim âlemine tanıtılması klasik Türk edebiyatı tarihi açısından son derece önemlidir.   

İlk örneklerine XV. yüzyılda rastlanan mecmualar klasik Türk edebiyatının son 

dönemine kadar varlığını devam ettirmiştir. Bu zaman aralığında çok sayıda mecmua tertip 

edilmiş ve bu mecmualar Türk edebiyatı tarihine çok büyük katkılar sağlamıştır. Klasik Türk 

edebiyatı tarihine hizmet eden sayısız mecmualardan biri de derleyeni belli olmayan ve İstanbul 

Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi “Nekty 10002” numarada kayıtlı 46 varaktan oluşan 

mecmuadır. Manzum ve mensur birçok metni içerisinde barındıran mecmua klasik Türk 

edebiyatı için önemli olan Ahmed Paşa, Necâtî Bey, Hayâlî, Hayretî, Usûlî, Selîmî gibi şairlerin 

manzumelerini barındırmaktadır. Bu şairlerden Ahmed Paşa’nın üç gazeli bulunurken mecmua 

içerisinde yer alan gazellerden birisi, şairin yayımlanmış divanında bulunmamaktadır. Bunun 

dışında mecmuada kaynaklarda adı geçen Adlî mahlaslı şairlerin dışında Adlî mahlasını 

kullanan başka bir şair bulunmaktadır. Mecmua içerisinde Adlî’ye ait 203 beyitten oluşan bir 

şehrengiz ve altı gazel bulunmaktadır.   
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